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The paper analyzes phonetic phenomena of Tatar speakers residing in different areas. Linguists
have been greatly interested in the linguistic features of Turkic languages of speakers residing in dif-
ferent areas. The works of G.Blagova, M.Borodina, N.Garzhieva, A.Dzhuraev, B.Serebrennikov, and
F.Yusupov defined the subject and research areas. Although, linguistic features of numerous Turkic
peoples spread out across large territories have been thoroughly studied, phonetic phenomena of Tatar
speakers, residing in different areas are under-researched. Areal linguistics approach enables to sys-
temize common and different features of Turkic languages and reconstruct a model for each separate
language. It also gives new perspectives to dialectal and regional languages studies.
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areal linguistics.

Areal linguistics as studies based on dialectol-
ogy and linguistic geography [1: 7-25; 2: 19-20] is
one of the most advanced, developed and
resultative fields in the Tatar language studies, as
well as in Turkic studies [3: 28]. The study of terri-
torial distribution of language units enables to ana-
lyze peculiarities of separate languages and lin-
guistic units synchronically and diachronically.
From historical perspective dialects are viewed as
complex and contradictory systems [4: 2].
F.Yusupov was one of the first in Turkic linguis-
tics to analyze Tatar verbs and their usage in dif-
ferent geographic areas. Areal approach in studies
of vowels system is also very productive and can
give answers to many linguistic and historical
questions. In order to explain all the linguistic fea-
tures of regional languages from Ryazan Oblast to
Eastern Siberia, we need to analyze every struc-
tural entity of the language system. The Tatar
vowels of the Tatar literary language and all of its
dialects are the elements of the Tatar national lan-
guage as a system. Comparative studies of Tatar
vowels in literary and dialect versions of the lan-
guage enable to define their common or distinctive
features. One of the parts of the vowel system that
differentiates dialects from each other is the use of
the phoneme [a]. This phoneme is one of the most
important elements of the Tatar dialect model.

The phonetic structure of modern Turkic lan-
guages, including Tatar, has been formed for many
centuries. Since this process had taken different di-
rections in different languages, the vowels and
consonants, as well as the phoneme [a] gained their
own peculiarities The phoneme [a] is realized in
different allophones in different areas and dialects.
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It is this phoneme which helps to determine the
place of the Tatar language in the general Turkic
system. Thus, the range of the phoneme [a] realiza-
tions is one of the main features that does not only
define the Tatar language, but characterizes other
Turkic languages as well and differentiates one
dialect from others.

Applying the distribution of allophones and
phonetic alternants of the phoneme [a] on the Tatar
ethnic map makes it possible to define locations of
specific Tatar population and their connections
with other nationalities. In some cases, the use of
some particular alternants of the [a] can be ex-
plained only with historical facts.

The studies in the field are implemented based
on the dialectic approach which implies analysis of
contemporary phenomena in their development
and interconnection; the language units are studied
with areal, linguistic and geographic, isoglottic,
cartographic, commentary, historical comparative
methods. The principles of systematicity and his-
toricism are also implemented.

The complex study of the phoneme [a] is con-
ducted based on comparative method which im-
plies viewing the national language as a system ex-
isting in a number of forms which change through-
out the language history. Besides, the study broad-
ens linguistic understanding of the Tatar language
development.

The allophones and phonetic alternants of the
Tatar phoneme [a], including its labialized alter-
nants, have been intensively studied by linguists
for a long time. Such scholars as G.Alparov,
L.Zhalay, N.Borkhanova, Zh Kiekbaev,
D.Ramazanova, G.Sungatov, F.Yusupov and oth-
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ers contributed a lot to the explanation of existence
of different phonetic alternants of the phoneme [a]
in Tatar dialects. Prof. G.Alparov in his ‘Selected
Works’ provides schematic representation of [a]
labialization. The scheme was successfully applied
by Zh.Kiekbaev in ‘Bashkir phonetics’ where he
explains the causes of [a] labialization in the Bash-
kir language and compares it with the Tatar [a].
According to the scholar, the phoneme [a] in west-
ern Bashkir dialects was liabalized under the influ-
ence of neighbouring Tatar speakers. L.Zhalay be-
lieves the labialization of the phoneme [a] to be an
intermediate stage in the a>o shift [5].
V.Bogoroditsky’s explanation of the phenomenon
is based on the difference between Russian and
Tatar languages. F.Iskhakov sees the causes of
labialization in the distribution of the phoneme, its
position close guttural [k] and [g] in Tatar and
Bashkir [6: 66]. According to B.Serebrennikov and
N.Gadzhieva, the Tatar and Bashkir phoneme [a°]
is also connected to the historical process of the
Chuvash language development, that is the a>o>u
shift. The fact that the shift stopped at the ‘0’ stage
in the High Chuvash dialect and at the ‘u’ stage in
the Low dialect is caused by the division of Bolgar
Chuvash people living in the Volga-Kama region
after the battle in 1236. Unlike N.Ashmarin,
Sh.Marjani does not link the Bolgar and Chuvas
peoples. He believes that the Bolgar and Chuvash
languages have similar elements due to close tribal
habitats and later — national areas of residence [7:
89].

Based on the results of expedition and materi-
als of the Tatar linguistics, there are five different
phonetic alternants of the phoneme [a] that define
common or distinctive features of dialects and lo-
cal language varieties.

Being a social phenomenon, the language is
connected to the nation’s spiritual and material cul-
ture, economy, social conditions, its history and
geography.

A highly labialized alternant [0°]. The territory
of its use is relatively small: the Shoshma and Bur
River basins, Northern Mamadysh dialect in the
Upper Kazan and Myosha, Baltach dialects.

The highly labialized [0?] alternant is used in
the beginning and first syllable of a word and pro-
nounced a lot like the labialized [o]: 0% (fo"y] —
the Moon), mo‘n ([mo‘l] — stock, cattle], 60
([bol] — honey), mon ([to‘l] — a hill), o%io%
([oyo%z] — clear), mo“ino‘pea® ([tollo‘rga®] — [8:
76]. According to N.Borkhanova, the highly labial-
ized alternant of the phoneme [a], different from
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[a®] of Archa Yagi in Kazan region, appeared rela-
tively late.

Beside the Udmurt language, in all the lan-
guages of the Volga-Kama region (Tatar, Bashkir,
Mari, Chuvash) the first syllable phoneme [a] has
gone through some changes: it changed into [a°] in
Tatar, [o] in the High Chuvash dialect, [u] in the
Low Chuvash dialect, [0o] in Mari [9]. The most
northern dialects of the Chuvash language that dis-
tributed alongside the Mari language are particu-
larly prone to o-lization. As it is seen from the iso-
glosses, the Tatar people that have been living in
the areas next to the Mari for a long time are also
prone to strong o-lization. L.P.Gruzov explains this
peculiarity based on the origin of the Chuvash
people: ‘After the demise of the Volga Bulgaria, a
part of the people stayed in the area of the suvas
tribe, assimilated with native Finno-Ugric tribes
and laid a foundation for the Chuvash. The rest of
them joined Cuman tribes and became ancestors of
Tatar and Bashkir’ [10: 41].

Evidently, the use of a highly labialized alter-
nant of [a] in the Northern group of Archa Tatar
dialects and the High dialect of Chuvash comes
from the Mari language. Another explanation is
that it is the result of the Mari people assimilated
into the Bolgar tribes. N.Borkhanova points out
that the residents of these areas lived in close con-
nection with the Mari and Udmurts, and almost
every village on this territory had families related
to representatives of these ethne [8: 79]. The works
of A.Khalikov also contain similar information
[11: 38]. And the toponyms along the rivers of
Ashit, Shoshma and Kazanka serve as a proof.
L.Iznosov also emphasized the ethnographic diver-
sity of the people who lived in Mamadysh Uyezd
of Kazan Guberniya. The author believed that
some villages were founded by the Udmurt or
Mari, and as the time went on, they blended with
Tatars or even got completely tatarized [12: 77].

Therefore, the highly labialized phoneme [0?]
in the northern parts of Archa Yagi (Northern Bal-
tach, Mamadysh dialect) is explained by the influ-
ence of the Mari medium. The Mari language, be-
ing a o-lizing language in general [13], had impact
on the Tatar language, containing Bolgar compo-
nents and a characteristic moderately labialized
phoneme [a°], and was a driving force of the
process of further o-lization of the phoneme [a] in
the first syllable.

The highly labialized alternant is also used in
Tobolsk and Tevriz varieties of the Tobolsk-Irtysh
dialect. In this case, it involves the influence of the
Bokharans who migrated to this region [14: 37].
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A moderately labialized [a°]. Acoustically and
articulatorily this alternant is close to the phoneme
[a] in the literary language: it is pronounced in the
back of the mouth, it is a low rise and slightly labi-
alized vowel. The distribution isoglosses of the
phoneme cover a large territory: Archs Yagi group
of dialects, Tau Yagi dialects, the Minzelinsk dia-
lect. Along with other alternants of the phoneme
[a], it is found in Ik, Kargaly, Buzuluk, Bashir va-
rieties of Orenburg dialect and some varieties of
Siberian Tatars’ Tobolsk-Irtysh dialect.

Based on the definition of the [a] phoneme
labialization given above, the appearance of the
moderately labialized [a°] used in Tatar dialects
can be explained by the influence of the Bolgar
language: it is a result of communication with
Cuman tribes and a>a®>o shift. While the main
area where the moderately labialized [a°] is used is
within the borders of the ancient Bolgar state by
the Volga River, its island-isoglosses in Orenburg
and Siberian Tatar dialects are explained by sev-
eral migration waves of Kazan Tatars to these re-
gions after 1552.

[a], an open alternant characteristic of Mishar
dialect, is back row, low rise, non-labialized and is
different from /a/ in Hualin dialect which is more
front. In some dialects it is pronounced with slight
labialization (Hualin, Mordva-Karatay dialects), al-
though different from the moderately labialized
[a°] characteristic of the literary language and the
majority varieties of the middle dialect [15: 32].

Caused by massive migrations of Mishars to
the Moksha, Tsna river basins in different periods
and for different reasons, and being spread across
vast territories, this alternant of the phoneme [a]
led to the formation of the following isoglosses:
the Temnikov, Lembre, Kuznetsk, Hualin, Starle-
tamak, Sergach, Drozhzhanovsky, Mordva-
Karatay, Chistopol, Melekess (Dmitrovgrad), Bai-
kybash (Karaidel), and Sharlik dialects. The domi-
nance of this alternant was caused by numerous
migrations of different years and different reasons.

According to L.Makhmutova, ancient Cuman
tribes settled by the rivers of Moksha and Tsna be-
fore the 9" century. The tribes included the
Karaims, Balkars, Kumyks and all the peoples,
who followed the Codex Cumanicus, the document
written in Cuman in the 16™ — 17" centuries and
viewed as a national monument [15: 5-6]. There is
no doubt that Mishar dialects widely using
phonemes [ch] and [ts] were formed during this pe-
riod in those exact regions. But some linguistic
phenomena emerged as a result of migrations and
communications with other Turkic and non-Turkic
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tribes and under the influence of the literary lan-
guage. It is also evident from a small number of
differences between Mishar dialect versions. The
ethnographic sources divide the Mishars into four
groups: the Oka Mishars, Mishars from the right
bank of the Volga River, from the left bank of
Volga and the Ural Mishars [16: 16-17].

In order to protect the Russian borders, the
Mishars were first sent to the east, later, in the pe-
riod from the 17" to 19™ centuries — to the south
and south-east [15: 4]. As a result, the Mishar dia-
lect speakers, that came from different regions of
Russia, just like the Kazan Tatars, influenced the
language of West Siberian Tatars [17: 12-13].

The distribution of the alternants of the
phoneme [a] proves that the people speaking
Mishar dialect are ethnically complex. Originated
from the ancient Cuman tribes, the formation of
this ethnic group involved Hungarian, Burtases,
Nogay and Bolgar components. The phoneme [ts]
as a distinguishing feature of Mishar dialect came
from Hungarian tribes that resided next to the Bol-
gars along the Volga River and near the Caucasus.
During the period of Mongol conquests, this tribe
reached and settled in the Upper Sura River,
whereas another part of them stayed in the Kadom
area. As for the phoneme [ch], it emerged due to
the influence of western Cuman tribes living in the
Lower Volga region. Thus, the open non-labialized
phoneme [a] of Mishar dialects was brought by an-
cient Cuman tribes. It is a well documented fact
proven by historical, ethnographic and archaeo-
logical research. F.Iskhakov pointed out four dif-
ferent alternants of the phoneme [a] in Turkic lan-
guages: in general Turkic perspective, the pho-
neme [a] is found in loan words originating from
Russian, the labialized [a°] is used in the Tatar and
Bashkir languages, the highly labialized [0%] is
characteristic of the Uzbek language, and [a**]
characteristic of all other Turkic languages [6: 64].
However, this division does not cover all the pecu-
liarities of the Tatar language. In our opinion, the
‘characteristic of all other Turkic language’ alter-
nant refers to the open non-labialized [a] of Mishar
dialects. When it comes to the areal, though this al-
ternant is distributed on a large territory, it is lo-
cated quite densely.

[d], a very open, Archa Yagi-Dubyazy type, is
acoustically and articularily close to the phoneme
[a] in the Nogai and Kazakh languages. In com-
parison to the alternant used in Mishar dialects it is
pronounced much further back in the throat and is
not labialized [8: 85]. This alternant of the pho-
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neme [a] is characteristic of the Dubyazy, Nokrat
Tatars, Bastan, Kasim and Nagabaysky isoglosses.

The emergence of this isogloss in Archa Yagi
lands can be explained by historical facts. Histori-
cal sources contain a lot of information about the
Nogais’ settling on the lands of the Kazan Khan-
ate. The ethnonym Nogai originated from the name
of the Golden Horde general and de facto ruler Isa
Nogai. Although they led a nomadic lifestyle,
Nogais had a capital called Saray-Jik located on
the lower Ural River. Besides the capital, there
were also the cities of Horde-Bazar and Nugai [18:
105].

After the fall of the Golden Horde, Nogais con-
tributed to the formation and consolidation of the
Khanates of Astrakhan, Siberia, Kazakh, Crimea
and Kazan. In the first half of the 16™ century the
Kazan khans were known to be guided by the
Nogais. In 1506, Kazan Khan Muhammad Amin
led his army of 20 thousand Nogais to Nizhny
Novgorod. In 1530, during the war a 30-thousand
Nogai army entered Kazan and helped its residents
and the Mari people to defend it from enemies. In
the 20s of the 16™ century the capital was attacked
by Sahib Garay along with numerous children,
landowners and murzas. However, the majority of
them were beaten by Kazan residents, and the re-
maining army of 3 thousand, as well as Safa Giray,
managed to escape from the city in 1530. In 1536,
Safa Giray of Kazan married the daughter of Nogai
Murza Yosif, Soyembiki. In 1537 and 1540, Safa
Giray twice led his army consisting of Kazan resi-
dents, Crimeans and Nogais to attack Moscow.
Safa Giray, who had been previously dethroned,
asked the Nogais for help to take over Kazan so
that no blood would be shed, stating that most of
the Kazan dwellers would accept him. As a reward
for their aid, the Khan promised them Tau and
Arsk Yagi, and to the elder son of Yosif the title of
prince and the income earned through Nogais [19:
184].

In the 14" — 17™ centuries Nogais lived along
the Ural and Volga rivers. Murzas Ismagil and
Urak had been residing near Kazan for a long time.
Khan Mirza and his people conquered the lands
along the Vyatka River and stayed there. Even af-
ter the Khanates of Kazan and Astrakhan were
taken over by Russians, the Nogai hordes were still
freely residing in the lands between the Volga and
Ural rivers. The numerous toponyms, related to the
ethnonym Nogai, in the areas of Tatar residence
prove that their impact on the history of Tatars was
significant. For instance, ‘Nogai hill’, ‘Nogai
spring’ in village of Achasyr in Zelenodolsky Dis-
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trict, ‘Nogai well’, ‘Nogai grave’ in the village of
Shale in Pestrechinsky District, ‘Nogai name’,
‘Nogai river’ in the village of Tuleshka in Sabin-
sky District, ‘Nogai peak’, ‘Mount Nogai’ in the
village of Bolshye Berezy in Vysokogorsky Dis-
trict etc. [20: 123].

Having connections with Rus’, Kasym Khan
was granted Kasimov in 1452, where he started the
Khanate of Qasim. Hence, the Nogais remained
settled on these territories.

The given alternant of the phoneme [a] is also
characteristic of the Nagabay variety of the Tatar
language. According to F.Starikov, the origin of
the Nagabays goes back to the baptized Nogais and
Mishars [21]. However, V.Vitebsky believes that
Nagabays are, in fact, Kazan Tatars baptized after
the conquest of the Kazan Khanate and sent to the
Ufa Guberniya [22]. As one of the groups of bap-
tized Tatars, the Nagabays lived in the fortress of
Nagabaysk, Belebeevsky Uyezd of Ufa Guberniya
up until the middle of the 19™ century. In 1842,
they were granted a status of Cossacks and sent to
settle to the places of their current residence. Re-
ferring to their migration from Archa Yagi, the
Nagabays call themselves ‘the baptized of the old
country’ [23: 38]. D.Iskhakov was also able to
prove that the tribe comes from Archa Yagi [24:
4]. According to M.Akhmetzyanov, the origin of
the Nagabays is connected to the villages of Apaz
and Karadugan in Archa Yagi [25: 58-71]. There
are also evidences on ethnic connections between
the Nagabays and the Nogais.

Though the main role of the Cuman and Bolgar
languages in formation of the Tatar language is
proved by historical sources, the Nogai language
also played its role. The fact is very well exempli-
fied by common phonemes, e.g. an open alternant
of the phoneme [a] in Archa Yagi-Dubyazy.

[a*] a moderately open, acoustics and
articulation of which is in-between alternants of
[a®] and [a]. Along with other alternants of [a], it is
mainly used by the Siberian Tatar dialects and
varieties of the Tatar language spoken in the Perm
and Bashkortostan regions.

Having acquired very open alternants from the
Cuman language and some features from the Altay
languages, the language of the Siberian Tatars was
formed under the influence of the Volga Tatars and
Bokharan Uzbeks. Further to the east, the phoneme
[a] in the Tatar dialects gets less labialized. As a
result, there was formed a transition zone where
people used a moderately open alternant of the
phoneme. While in Bashkortostan it is a regular
tendency of further east-less labialized, in Tatar-
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stan (Yelabuga, Naberezhnye Chelny, Zainsk etc.
dialects) this alternant is inconsistent. There are
grounds to believe that it was brought to the dia-
lects of baptized Tatars by speakers of various
other dialects and localisms [23: 24].

The moderately open alternant of the phoneme
[a] also spread to the dialect of Perm Tatars. Ac-
cording to D.Iskhakov, the native people living in
this area were tatarized. This issue was thoroughly
studied by D.Ramazanova in her research of the
Perm Tatar dialect. As seen from the described ma-
terials, this dialect is slightly different from the
middle and Mishar dialects and has common fea-
tures with the Altay, Shor and Khakas languages
[26: 23]. Since these common features appeared on
all the levels, it can be assumed that the Perm Tatar
dialect was developed with the involvement of an-
cient eastern Turkic components. These compo-
nents bring the Perm dialect much closer to the Si-
berian Tatar and Bashkir language dialects. In this
case it might originate from Ostyak / Ishtyak tribes
[27; 28: 43]. Thus, the moderately open phoneme
[a] draws the Perm Tatar language close to other
Turkic languages and is defined as the eastern
Turkic component.

The analysis of different alternants of the pho-
neme [a] in the Tatar national language demon-
strated that the tools and methods developed and
used in areal linguistics explain the origin and dis-
tribution of linguistic phenomena. By defining the
alternants of the [a] phoneme we can identify those
ethnic components that shaped the Tatar language
and the extra-linguistic factors that influence the
language development.

As elements of the most stable level of the lan-
guage, phonemes counterpose different Tatar dia-
lects to each other, but on a general Turkic level,
they are units of one language system. Thus, Tatar
dialects feature the following characteristics: the
Middle dialect uses two alternants of the phoneme
[a] (moderately labialized [a°] and the Archa Yagi-
Dubyazy (Nogai type) [4]). The Mishar dialect fea-
tures the open [a] phoneme. The Siberian Tatars
mainly use the moderately open [a*] alternant. The
highly labialized [0"] is a local phenomenon and
stands as a specific element within the frames of
the Middle and Tobolsk-Irtysh dialects. This alter-
nant was formed much later, it entered the system
of Tatar dialects and contributed to the formation
of a separate zone. Whereas in the Siberian dialects
of the Tatar language, this alternant created an in-
consistent zone with the features of the Uzbek lan-
guage. Thus, the phoneme [a] and its different al-
ternants can be considered as one of the main spe-
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cific features characterizing dialects and vernacu-
lars of the Tatar national language.

The moderately labialized [a°] and the open
[a], featured in the Tatar language, are the two
main alternats of the phoneme and help to identify
the place of Tatar among other Turkic languages.
Compared to the highly labialized [0], the moder-
ately labialized [a°] is distributed over a larger
area; the element is, first of all, found in dialects
spoken in the Middle Volga, Lower Kama, along
the Ural River. The Ik, Kargaly and Buzuluk ver-
sions of the Orenburg dialect form an inconsistent
zone of the moderately labialized [a°]. The wide
isoglosses of the open alternant of the phoneme [a]
outline borders of the Tatar national language dis-
tribution and serve as evidence of Cuman tribes’s
influence on the formation of Tatar ethnos. The
highly labialized [0"] and the Archa Yagi-Dubyazy
(Nogai type) [4] alternants are seen as phenomena
brought by other Turkic languages that influenced
the Tatar national language. These languages in-
clude Nogai, Finno-Ugric and Uzbek. As for the
moderately open [a] phoneme, it serves as an indi-
cator of distribution of the labialized and non-
labialized alternants.

Thus, the Tatar language can be described as a
peculiar system of alternants of the phoneme [a]
and specific markers of Turkic languages.
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Mokamnone TOPKH TEJUIOp apachlHAa Y3E€HYAIEKNIE YPBIH TOTKaH Oail Tapuxjbl Tarap TeJeHEH
Kaiibep (oHETHK OWrenope XaJbIKHBIH Tapajblll apeajblHa HUCOITIE aHaIu3IaHa. Ten OerneMeHno
TOPKH XaJBIKIAPHBIH Tapajblll ypHALTYbIHA OQHIIE TN Y3CHUYQNECKIOpEe TAIMMHIPID 3YP KBI3BIKCHIHY

ysata.  I.®.bnarosa, M.A.bopoauna,

H.3.I'amxuesra,

A.B.JlxypaeB, b.A.CepeOpeHHUKOB,

@.1.MochIITOBIapHBIH XE3MITIOPEHAS TOPKH TEIUIopra Oofiie apeas JIMHTBUCTHKA (POHEHEH MaKcat-
OypbeIaapel TacBUpiaHy OeloH Oepro, aJlapHBIH KIJIOUOK YCEIIl IOHONENIIope OWIreNoHToH. 3yp

TEPPUTOPUAAS ypHAIIKAH KYICAHIIBI

TOPKH  XalBIKIAPHBIH

TECJI Y3CHYQJICKIOPE IKECHTCKIIC

THUKILIEPENYTa KapamacTtaH, Oy TapMak OyreHre KOH/d JI9 Y3CHEH aKkTyalbliereH orantmbiil. Tepku
XaJBIKJIAPHBIH JUANeKT hoM ceilonuiopeH eHpoHy HOTMXKOCEHAS TyIUIaHTaH (akTUK hoM TeopeTHK

MarepuajUlapHbl  apeajb JIMHTBUCTHKA (poHe

KY3JIETEHHOH aHanu3iay Mehum.

Hpewmenron

Ka3aHbIIJIap TOPKU TCJUISPHCH YPTaK hom Y3CHYAJICKIIC 6I/IJ'IF€J19peH cucteémMara cajblpra, hsp6ep
MOCTOKBIMIIb TOPKHU TCIHCH MOJCIICH 6yn;u,1p},1pra MOMKUHIICK 6I/Ip9.

Ten TemieHYdIOpP: TaTap TeIE,
JMAJIEKTOJIOTHK aTiac, apeallb IMHIBUCTHKA.

Apeans ~ JTUHTBHCTMKAa  Tenm  OeleMeHeH

JTMAJICKTOJIOTHS, JIMHIBUCTHK Teorpadus KeOek

TOHQJICHIJIOPCH

HUT'C3JI9HCII CpOpMaJ'IaIHKaH

Cy3bIK aBasjap,

TapMakiIapblHHaH caHama [1: 7-25; 2:

TCJI Tapuxbl, TaTap AHUAJICKTOJIOIHUACE,

19-20].

Huanexromoruss (oHe TaTap Teye OCIeMEH/ID,
IIyJai YK TIOPKOJOTHSIIS 119, UH aira KUTKoH, Oait
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hoM HOTWXKONE SLUIM TOpPraH HOHIJIELUIOPHEH
bepce [3: 28]. Tem  OepomieKIIOpeHEH
TEppPUTOpPHATb  TAapalbILBIH  OWPIHY  aepbIM
Teutopaere hoM Ten 6eprekiopeHaore OUITreIopHe
CUHXpOH hoM JHMaxpoH acleKTTa aHalHu3Jiay
MOMKHMHJIETCH TyAbIpa. Apeanb JIMHTBHCTHKA
¢onener meron hom ajbIMHapBl JHAIEKTIAPHBI
Tapuxu  co0orIopro  Ooiyle  katimaymel  hom
KapIIBbUIBIKIIBI cHcTeMa Oyllapak eHpoHY FOJUIapbIH
aua [4: 2]. ®.Jocknos, GepeHuenopaoH OyIIbI,

(bUTBLTBIIOPHEH Tarap COMITONUIOpEHId
KYJUTAHBUTBII Y3EHYQICKIIOPEH apeasib TapajbIliKa
Ooifmonn  aHanmu3nbld. TenmHeH  YarelmThlpMaya

TOTPBIKIIBL SIPYCIIApBIHHAH WCOIUISHTOH —aBasiap
CHCTEMAaChIH J]a apeajlb acleKTTa elpoHy Ten hom
XaJlbIK TapuxblHa OdiJie Kym KeHo copayJiapra
KaBan Tabapra spJoM UTd. Ps3aHb ©JIKOCEHHOH
aneim KenOateim Cebepro kamop TapanraH TaTap
COUIOILIOPEHEH hopbepcena xac Ten
KYPEHEIUIOPEHEH, Y3eHYQJIEKIOpEHS aHiaTMa Oupy
©YCH, TeJI CUCTEMAChIH TOIIKUII UTd TopraH hopoep
CTPYKTYp 2JIeMEHTKa aHainu3 Oupy copana. Tarap
omobu TeneHs hoM aHBIH OapibIK COUISIUIOPEH
Xac Cy3bIK aBa3llap Tarap MIUUIH TeJeH CHcTeMa
Oymapak TacBupiayna (¢algaranpuia  TOPTaH
JNIeMEHTIapHBIH Oepce Oynbin Topa. bepberen
TaTap MWLM TElNeH TOMIKWI HWTS TOPTaH
cemonuropae hoM o100m TenHE Cy3BIK aBaziiapra
0oliyie YarslITHIPBIN OMPOHY alAPHBIH OXILALI SIKH
aepMaibl OWITENOpeH advbIKiapra MeMKHHIIEK
Oompo.  Tarap  TeneHeH  Cy3BIK  aBasnap
CHUCTEMAaCBIH]Ia COMIIONUIOpHE Oep-OepCceHHoH aepa
TOpraH KypeHEIUIopHEeH Oepce [a] aBa3bl
KYJUIaHBUIBIIIBI. OJere apa3 Tarap JUaJIeKT
TEJICHEH MOJCJICH Te3u Topran Mehum Oep
3JIEMEHT — XOCYCBhIH Oep cucrema.

Xa3epre TOpKH TEILIOPHEH, ITYJI HCIIITOH TaTap
TeleHeH 1o (oHEeTHK Te3enerie Kymn TachIpiap
ToBaMbIHAA (QopMaralKad. OJere MpoIecc TOpKU
TEJUIOPJ® Tepie IOHAIenuspas Oapy coborure,
TapThIK hoM cy3bIKiIapra, Iryiai yk [a] aBa3piHa aa
Ooliie y3eHYONeKJIop OapliblkKa KHITOH. Tarap
TENEH 1D 3aKOHYAJBIKJIBI KYPEHEIUIOPIoH
WCOIUIOHTOH [a] aBa3blHBIH OEpHHUYS BapHaHTTA
KYJUIAaHBUIBIIIIBI ~ TEJT  YCEIIEHEH  TapHXBIH,
JUHAMHUKACHIH OMITENapra Oyibiia. Ono0u TemHe
hom  kymcamnmel  cefmonuropHe  [a]  aBaswl
BapHaHTIApbIHA HUTE3JISHEN THKIIEProHAd, hap
BapHaHTHBIH Owirejae Oep apeanma, Oep sKu
0epIoH apTHIK COMIIOIITO Tapallblll AJITaHJIBITBI
KY39Teno. OJere Tel KYpeHENIeH TOPKH TelIop
SCCBUIBITBIHAA Kapay TOMYMTOPKH CHCTeMaja
TaTap TEJCHEH YPBIHBIH aublKiapra spAaoM HTa.
[y poBenuie, [a] aBa3bIHBIH OCPHUYS BAPUAHTHI
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KyJUIaHBUIYBl TaTap TEJNCH IeHd TYres, o TOPKH
TEJUIOPHE XapaKTepJblii TOPTaH Tern OWIrelopHEeH
Oepce Oynblm Topa. © TOpPKU TEJUIOP OUYCH
«MokOypu  OyiamaraH»  BapuHaHTIIAp  aepbIM
coliyonuIopHe  OamkamapslHHAH aepa  TOpraH
muddepennuans Owire posieH Oamkapa.

[a] aBa3bIHBIH TaTapIapHBIH 3THUK COCTABBIHA
Ooifne OynraH BapuaHTJIaphl TapajraH apeaiapHbl
KapTaja Tamranan 4YbIly XaJbIKHBIH Treorpaduk
TapalblliblH, Oallka MHJUIST BOKHIUISpE OelloH
OolIoHeIIISPEH, ryJ1 apaanryJIapHbIH
HOTIDKQJIOPEH — aHaJHM3Iapra MOMKHHIIEK Oupa.
AepblM oupakyiapga Tere SKM Oy BapHaHT
KYJUIAHBUIBILBl TApUXU (DaKTIap SPIOMEHAD TeHd
aHJIaThUIA aja.

By enkono (oHHM 3310HYIOp UBIHOAPIIBIKTATHI
KYpeHeLIopHe YCeII-y3raperTa, y3apa
OOMIIOHEINTd THUKIIEPd TOPraH AUAIEKTHK METOZ;
Ten ~ OepoMJICKIIOpEH  OWpoOHYHEH  apeals,
JMHTBOTeOrpaduK, u3orioccanay,
Kaprorpadusuldy,  LIOPEXJIdy,  YarblUThIpMa-
TApUXA METOJJIAPhl SIPASMEHNd ajbll  Oapbuia.
Hlynaii yk cHCTEMaJbUIBIK hoM  TapUXHIIBIK
HNPUHIMIUIAPbIHA TasHbLIA.

Tarap Tenenen Oep (oOHETHUK Y3eHUYAsIere
Oynran [a] aBa3bIHBIH Tepiie BapHaHTIapAa
KyJUIAHBUIYBIH ~KOMIUIEKCIIBI ~ POBEIUTS  apeajb
acreKkTTa OWpoHY @JapHbBIH OapibIKKa — KHIIY
coborIopeH, yCeuI-y3rapeuieH aublKJIayTa
HUIE3/IoHO. 3yp Kyjlomie (DakTUK MaTepHaTHbl
aHAJIM3JIay HOTIKAJOpE Tarap MWUIA TeleH

cucrema Oymnapaxk TacBUpIay/a, apeaJib
JMHTBUCTUKA (OHEH YCTEepPYAd, Teld TapUXbIH
AKTBIPTYAa TaMoJIM  hoM  TEOpPETHK  SIKTaH

ohoMusATKS wWs, SAMBHU ajap TaTap TEJICHEH
(hOHETHK Y3CHUYQJICKIIOPECH, TaTrap Teje TapUXbIH
OMpoHYra OarbllUIaHTaH MAaxCyC KypCJIapHBIH
THIAJIBMU ATHIH TUPOHOMUTI.

Tatap Tenmenmore [a] aBa3wIHBIH (HOHETHK
BapHaHTIAPhl TN TAIMMHOPEHEH WIrbTHOAPBIH
KYNITOH JKOJIEl WTEN KWITOH. [a] aBa3bIHBIH
HUPCHIIONTY KYPEHEIIe Tell THIMIEMEH >KCHTEKIIC

TUKIIEPENToH. I'.Annapos, JI.Kamoi,
H.Bbophanoga, K.Kuekbaes, J1.Pama3zanosa,
I".Conraros, ®.Mocemos h.6. TapadsiHHan TaTap
COMIIOIIOPEH I [a] aBa3bIHbIH TOPJIEYD
oliTenenieHs aHyaTMa OupenroH. I'.AnmapoBHBIH
«CailllanMa  Xe3MOTJIOpe»HI® [a]  aBa3bIHBIH
upenyomye cxemaga kypcorenmd. JK.KuexGaer

«bamkopt tene GoHeTUKACHI»H/A, TATAp TEICHHOH
aepMasibl  Oymapak, OamkopT TeleHmo  [a]
aBa3BIHBIH HMPEHIIONIY COOQIUIOPEH NIyJ cxemara
HUTE3JIOHEN aHjiaTa. AHBIH (UKEPeHYd, OALIKOPT
COWNIONUIOpEHEH ~ KOHOATHIII  ©JEMICHId [a]



M.R.SATTAROVA

ABa3bIHBIH HPEHJIdNIye KypIle TaTap Tele
HWOTHIHTHICBIHAA Oapibikka KuiroH. JI.)Komoit [a]
(hoHEeMacChIHBIH ~ HMpEHJISIIYEeH  a>0  apasliap

Kydemenmore Oep oJtam Oymapak Kapbrid [5].
B.Boropoauikuii TapadeiHHaH Oy KypeHeln taTap
TEJIEHEH PYC TEJIEHHOH aepMachl TOCEHQ paciaHa.
®.lMcxakoB Ta TaTtap TeNEHIOS [a] aBa3bIHBIH
WPEHJIOIIYeH HWCKSpTEeM, aHbl Tarap, OamKkopT
TEJUIOPEHAQ TeN apThl [K]|, [r] aBasmapbl OeyoH
Ooiinu [6: 66]. b.Cepebpennukos hom H.I'apxuesa
(ukepeHuo, Tatap hoMm OGamkopT TemwtopeHAD [a°]
aBa3bl YyBalll TEJICHIATE TapUXHU (POHETHK MPOIIECC
— a>o>y aBasznmap Kydenie — O€IOH aHJaThUIa.
UypBam TeJeHEH IOrapbl TUANEKTHIHIA  «O»
OacKBIYBIHAA TYKTAJBIN, TYOOH AMAJEKTTa «y» Ta
y3ropye 1236 enpmarsl syman coH Mnen-Yynman
TOOOTEHJI0 SAIIOTOH  OoNrap-yyBaml —XaJIKBIHBIH
aepeLIy-0Oysienye OeoH Ooitrom Kapaja.
[1.Mopxanu, H.AmmapunHan aepmaibsl Oyiapak,
Oonrap hoM dyBamr XajaKblH TOHTAJUISIITEPMHU.
AHBIH QukepeHdd, 6onrapimap hoMm dyBamIapHbBIH
TEJUTOPEHAQ OXIIIAII JIEMEHTNIap Oy XaIbIKIapHBIH
Tetope hom smoy apeayuiapbl SIKBIHJIBIK O€IoH
Ooitne [7: 89].

Tarap Tee OeneMeH 1o TYIJIaHTaH
MaTepuasap, OKCTIeIULINS HOTHKQIIOPEH
HHTE370HEeN, [a]  aBa3blHBIH  COWIOImI  hom
JMaJIeKTIapHbIH yprak chlfi(aThIH SIKH
aepMalbIKJIapblH  OWITENM TOpraH OWiml TepJe
BapHaHTTa KYJIJTaHBUIBILIB] QUBIKJIAH]IBI.

VoktuMarelii  kypeHermn Oyrapak, Tell XaJlbIKHBIH
pyxu hoM MaTau MoJoHMSTE, UKBTHCAIH, COSICH
mapTaapsl, Tapuxsl hom Tapanbim reorpadusce
OernoH Ootie.

[0°] — mwbix upemnnowkon eapuanm. AHBIH
KyJUIaHbLJIa TOPTaH TEPPUTOPHSICE YarbIIThIpMaya
3yp tyrem: Illymma, Bypa (Copaek) enranapsl
Oacceitapl, Kazan hom Mwumro enramapblHBIH ©CKE
arbIMBIHAA ypHAIIKaH MaMaJblll  CeMIIoIIeHEH
TOHBSTHI, 0aNTau COMIMUIIPE.

Heik wpenmomkon [0] aBa3bl cy3 Oamrel hom
OcepeHue MHKCKTO KHWH, WPCHIIONIKOH [0] aBa3bIHA
OUK SAKBIH JHTENd: 0%, mon, 60, mon, oo™,
mo“ino‘pea® [8: 76]. [a] aBa3bHBIH Ka3aH apThbl
coeMionuiopeHs xac [a°] BapuaHTHI  OCJIoH
YarblITHIPraHAa HbIK WPCHJIONIKOH BapHUAaHTHI,

H.bophanoBa ¢ukepeHys, coHpak OapibIKKa
KIJITSH.
Yamyptr TeneHHoH —kana, Hpaen-Uynman

TeJUTOpeHeH OapbIchiHIa na (TaTtap, OaliKoprT,
MapH, 4yBalll) CY3JIopHEH OepeHdue mKereHmaore [a]
aBa3bl Y3ropeml KWYEproH: Tarap TeleHmo [a°],
YyBalll TEJICHEH IoTapbl AMAleKTHIHAA [0], TYOoH
IuanexkTeiHaa [y], mapu TeneHAe [o] aBa3biHA
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KyukoH [9]. UyBam TeilleHeH Mapu Telle OCIIoH
SIHOIIO TapaliraH MH TOHBSIK COMIIONIIOPEHd aepyya
o-mamIThlpy xac. M3ormoccanapiaH KYpEHIOHYD,
TaTap XaJKbIHBIH /19 033K BaKbITJIIAD Mapu XaJIKbI
0eJoH apajallblll, STHOIIQ SIISTOH TEPPUTOPHUSIOPE
HBIK  O-TIAIITBIpY OenoH  Xapakrepiana. by
y3enuanekHe JL.IL.Ipy30B uyBai XanKbeIHbIH KUJIET
YBITHINIBIHA TasHBI aHyata: «Mnem Oye bomrap
JOYIIOTE KUMEPEITOHHOH COH, XaJIbIKHBIH Oep
eJiellle CyBa3 KaOMJIOCe THPACEHAQ TYIUIAHBII,
JKUpIle (GUH-yrop KaOWIIOIOpeH acCHMMJIAIINSIIONM,
YyyBalll XajJKblHA HUTE3 caja. © KajraH eJele
KBITUaK KaOuionope OeNoH KaTHAMIbIN, TaTtap hom
OalIKOPT XaJbIKIAPBIHBIH HUIE€3CH TOLIKWI HTO»
[10: 41].

Kypenoa xu, Tatap TeJeHEH Ka3zaH apThl
COMIIaIIIOpe TOPKEMEHEH TOHBATHIHAA hoMm uyBall
TEJIEHEH Iorapbl AMANEKThIHAA [a] aBa3bIHBIH HBIK
MPEHJIOIIKOH BAapHAHTHI KYyJJIAaHBUTY — MapH Teje
cyOcTpaThl, ATHHH, Ooxrap KaOutonope
TapadbIHHAH ACCHMWISLIMSIIOHTOH Mapu
KaBEMHOpE JKUpJIE XaJIbIK TeJICHd HOTBIHTHI SCaraH.
H. bophanoBa, xa3an apTel TeO0oreHEH ajere
COMIoIIIOpe TapalraH ypbIHHAPHAA SIISYUYESIOpHEH
03aK BakelTIap J9BaMbIHAAa Mapu hoMm yamypt
XaJBIKIapbl OCTIOH THITHI3 AIEMTIAS OYIyBIH, IIYyJ
TeppuTopusiiore hop aBblIia AUAPICK HICEIUISpE
Mapu KA yAMypTiapra Oapblll  TOTAlIKaH
ramjaenop OapibrblH UCkapTo [8: 79]. By xakra
MorsiymMaTiap A.XalMKOB XE3MOTJIOPEHId [9
ky3oreno [11: 38]. Kazan apThiHma Auibit,
ymma, Kazan enranmapel OyeHIArsl KyICaHIBI
TOMOHUMHap IyHBI pacibiil. M.M3HockoB Ta Kazan
ryOepHacChIHBIH MamazpIm ©sI3eHIare
XaJIBIKJIAPHBIH STHOTPa(HK SKTAH «dyap» OYIIybIH
accb3bIkIbI. Kaitbep aBbuumapra yaMmypT SIKH
Mapwiap HUTe3 cajiral OyJblll, BakbITJIAp Y3y
OcIoH, aymap Tatapiiap OCIIOH KaTHAIIBI SIIH SKH
OeTeHNION TaTapiamikaH JWTOH Kapamira Topa
astop [12: 77].

Jumok, apTHIHBIH TOHBSIK
pailoHHapbIHA (6anTau, MaMaJIbIIil
COWIIOIIIIOPEHEH TOHbATHI) HBIK O-JIAalmKaH [0
¢onemacel Mapu Tene cyOcTpaTrbl HOTBIHTBHICHI
OenoH  aHyiateiia. Mapu  Tesne, TOMYMOH, O-
JamTelpyysl  Ten  Oymapak  [13], ypraua
UPEHJIOMKSH [a°] goHemachl XapakTepibl OyiraH
Oonrap KOMIIOHEHTJIBI TaTap TEJCHY TOACHUDP HTEIl,
OepeHue WKEKTOre [a] aBa3pIHBIH  O-JIAITY
NPOLIECCH I9BaM UTYTd 3TIprey OyJiraH.

Hplk MpeHIOmKOH BapHaHT TyOBUI-MPTHILI
JAATICKTHIHBIH TYOBUI, TCBPHU3 COUIONUIOPCHID O
O0ap. By oupakra cy3 Kupie XanblK COWIOMEH
Oupers Kyuyen YTHIpran Ooxapibuiap TEJICHID

Ka3aH
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OynraH Y3€HYQJEK KYyIIbUTy HOTHXKACE TYPBIHAA
Oapa [14: 37].

Ypmaua wupennowxon [a°]. Onere BapuaHT
aKyCTHK hoM apTUKyJSIHOH ChI(aThl SrbIHHAH
omobu Temmore [a] aBa3pIiHA SKBIH: apTKBI AT,
TYOOH KyTopenenuie, UpEHIomy TecMepe OelloH
oifrena. VYpra N aJICKTHBIH KYI4eJIeK
colmonuopeHs xac Oymran Oy  (OHETHK
Y3CHUOJIEKHEH Tapajbllll M30TJ0ccajaphl IaKThIA
3yp TEppUTOpUsIHE OMJIM: Ka3aH apThl COMIOIIIapE
TOpPKEME, Tay STbl COMIOIIIOPE TOPKEME, MUH3IIQ
celiyomie. Y, [a] aBa3bIHBIH Oamika BapuaHTIAPbI
OenoH OepporToH, TaTapcTaHHaH YUTTS OpeHOYpr

COMIIOIEHEH BIK, Kapraibl, Oy3ymyk, Oomup
YpPBIHYBLIBIKIIApEIHAA hoMm  cebep  TaTapiapsl
TYOBUT-UPTHILI JTaNeKThIHBIH Kaioep

YPBIHYBLIBIKIIAPBIH/IA OUPBIH.

[a] aBa3pIHBIH WpeHJONIIye OelloH Ooiiie
[orapelia KUTEPENroH aHjaTMara HUTe3JIoHeTl,
ypTavya WpPEHJISMIKSH [a°] aBas3bIHBIH Ouirerne Oep
TaTap COWJIONUIOPEHIS KYJUIAHBUIBIIIBIH Oonrap
Tene cyOcTparsl HOTBIHTBICH hoM a>a®>0 aBa3znap
KY4YelICHeH KBITYaK KaOuionope OeNoH apasnairy
MIPOIIECCHIHAA TOMAaMIIAHMBIH Kaly HOTHKACE JIUTI
Kapapra MOMKHH. YpTaya UpPEHJIOMKIH [a°]
aBa3bIHBIH KY39Teny y3are Oyibin amekkere Wpen
Oye bonrap nmoymore umkiope Topca, OpeHOYpr,
cebep TaTapiapbl COWJIOMEHISTe aHBIH yTpay-
uzornoccanapsl 1552 engan con Oy TOOOKKS KazaH
TaTapiapblHBIH OEpPHUYS IYJIKBIH OyJBIN Kyder
YTBIpYJIaphl OENIoH aHJIAThLIA.

[a] — auwix, muwop Ouanekmvl GIKULIIPE
counauend xac sapuanm. TyOonpmare
XapakTepucTUKara Ws: apTKbl  paT, TYOoH
KYTapeJeluie, MPEHJIOIIMOT 9H. Tepie
COMIISNIIOPAS 61U apTKhIPaK KU alrbIpaK paT
oliTenenie BapUaHThI Aa OUPBINA, MOCOIIOH, XBAJIBIH
COWIOIICHA? TaJdTTATElIOH apTKbIpaKk paT [a]
aBa3pl Ky3orenmo. Kaitbep ypBIHUBLIBIKIApAA VII
WPEHJIOIIY TocMepe OeloH olTens  (XBallblH,
MOpJIBa-KapaTail CONIQMNIIOpE), TOKUH 900 TSI
hom ypra AmManexTHBIH KYMUENeK COIISIIIOPEH
Xac ypTaua HPEHJIOIMIKOH [a°] aBa3bIHHAH €pak
topa [15: 32].

[a] aBa3bIHBIH oJnere BapuaHThl, Mokiia, [{Ha
enranapbl OacceifHHApBIHIA (dopmanamrkan
MUIIOPJIOPHEH Tepie emnapaa Ownrene  Oep
co0oIUIop apKachlHAA KYIUISN KY4Yell YTHIPYHI
cobomre, 3yp TEPPUTOPHSAO TApPAJBIIl  AJIBIII,
TYOOHOre M30TIIOCCANapHbl OapibIKKa KUTEProH:
TEMHHKOB, ToMOpa, KY3HEIIK, XBaJIbIH,
CTOpJIeTaMaK, ceprad, 4yInpasie, MOpjBa-Kaparaii,
4hCTai, MOJIOKAC, OalikbIOarl, HIapIIBIK
celiionuiope. By y3€HUONEKHEH KHH TapalblIibl
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Tepiie ejutapaa Owirelle co0OIUIOp apKachkIHAA
Ky4en yTeIpynap OemnoH Ooiine.

JL.MoxmyToBa kapambiHya, Mokmra hom [{Ha
enramapel  OyinmapbrHa XI Tacelpra Kamop YK
OOpBIHTBl KBIMMYaK KaOWJIONOpEe KWIICH YTHIPTaH.
Anapra xo3epre Kapaum, Oaikap, KyMbIK hom
Codex Cumanicus, XVI-XVII raceipnapia Kelrmaak
TEJNEHJ® S3BUITAH WCTANIEKIIOPHE Y3 SAKSIpE HTell
CaHblii TOopraH OapJbIK XaJbIKIAapHBI Jla KapAoul
aun caHapra mMeMmkuH [15: 5-6]. By moBepmo vk
myn  Tebormopae  (opmamambin  OETKOH -
JamTeIpyysl  hoM  L-JAINTBIPYYbl  MHUMISP
celnanuIope OynranibIrbl 6axacces3. © Kaitdep Ten
Y3CHUOJICKIIope Kyden YyThIpy, Oamrka Tepku hom
TOpKH OyiamaraH kaOuomop OelioH apasnaiy,
o/1o0M Te TOICHPEHId COHpPAK OapibIKKa KHUITOH.
MoHBl  MHUIIOp  COWIOUUIOpE  apachbIHIATH
aepMalIbIKJIapHBIH dYarslIThipMada a3 Oyiaybl Aa
pacnblii. DTHOrpadMK dbIraHaKJIapAa MHUILSPISP
OypT Tepkemrs Oynen kapana: Oxa Oye, Unennen
VH sK spbl, nemHeH cyn sk sapel, Ypar Oye [16:
16-17].

Mumopnop, Pyc noynore uMkiIopeH cakiay
MaKcaThIHHAH, OaImTa KOHYBITHII, coHpak XVI-
XIX racelpnap apaibITbIH/Ia KOHBSIK hoM KOHBSK-
KOHUBITHII  [OHAJNIEUUIOpra  Tabda  Kyuepen
yTeipThUITad [15: 4]. Anra taba PoccusineH Tepie
ryOepHanapblHHaH KWIEN ypHAIIKaH MHUIISP
COMIIoIIe BOKMIUIOPE, Ka3zaH Tarapiapbl KeOeK YK,
KOHOATHIII cebep TaTapiapsl ceinare
(hopmatamyra y3 HOTBIHTBICHIH sicaraH [17: 12-13].

Xe3MoTTo aHaNIM3JIaHa TOpraH [a] aBaswl
MUILIOP JAWAJIEKTHl COMIONUISPEHIS apaialryybl
XaJIBIKHBIH KaTJayJdbl 3THUK KOMIUIEKC OYyIybIH
ucbatnpiii. Hure3eH GOpBIHTHI KbIMYaK KaOWIIaIope
TOUIKMJI UTKOH Oy 3THUK TepkeM (opmanamryna
Maxkap, Ooprac, Hyrai, Oosrap KOMIIOHEHTJIAphI
KaTHamkaH. [[-mamTelpyybl COWMJISLI HUTE3EH]ID
Unen Oye, KaBka3 amapl >KUPIOPEHIIO Tapallbill,
Oomrapmap  OeloH  SHOWIO  SIIIOTOH  MaXkap
Kabuiomope sAta. MOHron  synam — anyJapel
yopeiHAa Oy kabmire Cypa enracblHBIH 6cCKe
arpIMbIHa KaJop MEHEN ypHallkaH, & Oep eJjelle
Kanom Tupomopenas yTeipran. © 4Y-JamThIpy
y3€HUQJIere XajablK (opMananryfa 3THUK SIKTaH
WnenHeH ackbl arbIMbIHAA SIOIOTOH KOHOATHII
KBIMTUaK KaOwioope KatHamry Oenon Ooiine. [lyn
poBelLIe, MUIISP JUAJEKTHl COMIONUISpPEHAIre
a4bIK OUTETIENIIC MPCHIIONIMOTOH [a] aBa3bl aHBIH
HHUTe3eH10 Oy JKUPIOPAS SIISTOHIICKIOpE TapHX,
atHOTpadus, apxeoyioTus (oHHOpe Ka3aHBIILIAPhI
OesoH paciaHraH OOpBIHTBI KBIMTYaK KaOHIISIope
Oyny Oenon Ootiiie. d.McxakoB TOPKY TEILIIPID [2]
aBa3bIHBIH AYPT TOpJIe BAPHAHTTA KyJJIaHBUIBIIIBIH
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OWnTenu: TOMYMTOPKH SICCBUIBIKTa Kaparaspa,
TOPKH  TEJUIOPrd  pyC  TEJIEHHOH  KEproH
OepoMIIEKIIOp/I9 OYpHI TopraH [a] aBa3bl, Tarap
hoM OamkopT TemTOpeHAS KyJUIaHBIIA TOpTraH
APEHJIOMKOH [a°], y300K TelneHo Xac HbBIK
upeHaomkoH [0°], hom OGapnbik Oamika TOPKH
Temopra xac [a**] [6: 64]. OmMma Oy OyneHemn
TaTap COMIOIUISPEH Xac 0apIIbIK Y3EHYAICKIIOpHE
SKTBIpTHII ~ Oetepmu. be3HeH  KkapamblObI3ua,
«bamika OapiblK TOPKU TEJUIOPrd Xacy AWToH
BapHMaHTTa HOKH MEHO MHUIISD  AHAJEKTHI
ceilyonuIopeHaare a4bIK oliTenemnuie
WPEHIIOIIMAOTOH [a] aBas3bl Ky3 allfblHAa TOTHLIA.
Apeans sikTaH Oy BapWaHT 3yp TEPPUTOPHSIHE Y3
JYEHO alca Jia, Y3€HEH KOMIAKTIbl ypHAIIYHI
0eJIoH XapakTepiaHa.

[d] — bux auvix, kKazan apmel-006v13 MuoObHL.
AKkycTHKa hoM apTHKYISIHMS XapaKkTepruCTHKAIaPhI
OenoH Hyrail hom kazax TeyutopeHaore [a] aBa3biHa
SIKBIH. MUIIOp COMIISIUIOPEH S KYyJUTaHbLIA TOPTaH
BapHaHT OEJoH YarblITHIPraHa KYIKd apTTapak
scaja, UPEHIOmMMOroH [8: 85]. [a] aBa3wIHBIH Oy
BapHaHTBl  Tarap COMIIOUUIOPEH  yTpay
poBemeHao Me0BsI3, HOKpaAT TaTapiiapel, OacraH,
KaceliM hoM Harai0GoK H30riIoccaiapblH TOIIKUIT
UTo.

Kazan apTel KupiopeHns Oy H30TIOCCaHBIH
OapibIKKa KHITYE XallbIK TapUXbIHA O0iiie akTiap
OenoH annarbuia. Tapuxu ublranakiapaa Kaszan
XaHITBITBI )KUPIIOPEH HyTalIapHbIH KUJIeT, IyH/a
SIS KaTyJaphl TYPBIHAAa MOTbIIyMaTap MAKTHIN.
Hyrait aTHOHUMBI ANTBIH Y paa AOYISTCHEH Xopou
tonbamryeicel fccel Hyrait mceme OenoH Ooitnon
kapana. Kydumo TopMblm poBemre ajibil Oapyra
KapamacTaH, HyrainapHueiH JKoek enrachlHbIH
ackbl arbiMbIHIa Capalublk ucemye Oalikajgackl
Oynran. Monnan Tein Yppa-6azap hom Hyraii
KaJla qUroH Imohopiiope OyJNTaHIBITH 1a MOT'BIYM
[18: 105].

AnTtelH Yppaa TapkanraHHaH COH, Hyrawiap
Ocrepxan, Cebep, Kazax, Kripeim, Kazan
XaHJIBIKIApPBIH TO3Yro hoM HBITBITYTa Y3 ellelieH
kepTa. X VI raceipubiH Oepenue sipTeickiHAa Kazan
XaHHAPBIHBIH HyTaljapra ie3 TOTYyhl Owirene.
1506 enma Kazan xansl MexomMmog OMUH
kazannbuiap hom 20 MeHyiek Hyrail apmusice OenoH
Ty6on Hosropoaka 0apa. 1530 enmnga Kazanra 30
MEHJIEK HyTail rackope Kuien, Ka3aHibuiap hom
yupMeIuIap 6esioH Oepra mohopHe qolIMaHHAPAaH
cakiyay cyreimbiHaa katHama. XVI raceipusie 20
emmapeiga Oamkanara Coxub ITopoit  OenoH
KYICaHJIbl OJIaHHap, OM hoM Mop3anap KHITOH.
OMMa anapHblH KyOece KazaHibuiap TapadblHHAH
IOK uTelen, KanraH 3 MeHiek rackape oeinon Cada
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T'opoit 1530 enma kauwsin kutd. 1536 enna Kaszan
xanbl Cagpa Topoii Hyrait mop3acel Mockip Kb3bl
CeemOukoHe XaThIHIBIKKA ama. 1537 hom 1540
emmapaa  KasaHJbUIap, — KbIpeIMIbDIap  hom
Hyrainapnan toprad rackope 6emon Cada ['opoit
MKe TanKelp MackoyTs sty OenoH Gapa. ToxeTeHHOH
temepenran Cada ['opoii, rackop kuico, Kazauusr
KaHKOIOCBI3 ajladarblH, aHbl KYIUIOPHEH Kalyn
UTYEH OHTen, HyrainapjgaH SpAOM  COpBIM.
SApnomra Tynmoy Oynapak, XaH anapra Tay STbIH
hom apua sreiH Gupepro, o Mochih Mop3aHbIH
OJIKOH YJIbIHA HyTaimap OeyoH 0oiiie KepeMHOpHE
hoMm KHS3b THTYJBIH Barb10 UTS [19: 184].

XIV-XVII raceipmapaa wyraimap JKaek hom
Wnmen  emramapel  OyimapelHIma KOH  Kypo.
Ucmoarsiiine GenoH Ypak Mop3anap 03aK BaKbITIAp
Kazan sHomoceHmore >KUPIOPAS SIISTOH. ©
Xaamup3a Hokpat enracel OyimapsiH syjian abl,
aHBIH XaJKbl LIyHJAa YTHIPHIT KairaH OyJibIpra
MeMkHH. KazaH, OcTepxaH xaHiblknapeiH Pyc
JoyJIoTe Oachlll airaHHaH COH 1a, Mmen OemoH
Kaex apaceinma Hyraili yphanapbelHbIH HpPKEH
ameynope Ownrene. Tarapiap smmM  Topral
JKUPIIOPA® Hyrail OSTHOHUMBI OeloH  Oofie
TOIMMHUMHAPHBIH €Il 0YpaBbl Oy XallbIKHBIH TaTap
XaJIKbl TapUXbIHJA 33Ce3 IOTaJMaBbIH Pacibli.
Macanon, Amen Y39H paiioHbl A4achlp aBbUIBIHAA
«HyTall TaBbl», «Hyram uyuimmace», [lutpou
paiions! Illone aBbIIBIHIA «HOTAM KOECH», «HYrai
kabepe», Caba paiionsl Tynemks aBbUIBIHAA
«HyTall aTaBbl», «HyTall enracel», buekray pailoHbl
Onbr bopo3s aBbUIBIHAA «HYTal OYBD), «HYyTal
taBbi» h.0. [20: 123].

Kaceriim xaH pyc asynore OenoH OoiIoHEemTd
Oyabin, 1452 enma KaceliiMHbI Oyinokke ana hom
KacpiiiM xaHnbIrbiH  Te3W. By Tepputopusgo
HyrailapHplH  SIISN  Kalybl IIyJ — Tapuxu
BaKbIATaNap OCIIoH OoiiITe.

Tatap TemeHeH HarallOoK ceimomieHd 10 [a]
aBa3bIHBIH oJiere BapuaHThl xac. HaraiGokiop
KWJien YBITBIIIAPHI OeIroH, ®.Crapukon
(uKepeHYs, YYKBIHIBIPBUITaH Hyrainapra hom
MUIIOPISpra Oapwin Totama [21]. B.ButeOckuii
uco HaranOoxiop KaszaH XaHJBITHI ajbIHTaHHAH
COH 9YyKBIHIBIpUITaH hoM VYda rybepHackiHA
Kydepen YTBIPTBUITaH Ka3zaH Tarapiapbl Oyiblpra
THEll JWroH Kapamrta Ttopa [22]. Kepomen
TaTapJIapeIHBIH Oep TepkeMe OyiraH HaraiOoKIop
XIX  racelp  ypramapelHa ~ Kajgop  Yoda
ry0OepHaceiHbIH ~ bomoboii  es3engore HaraiiGok
KaJbrachlHJla soroH. 1842 ennma amap, Kazak
CTaTyChl ajblll, X33epre AIIdY YpbIHBIHA Kyden
yTelpranHap. HaraiiOokmop  y3mopeH, Kaszan
apTBIHHAH KYYEPENTOHJICKIIOPEH Ky3  ajJbIH[a
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TOTBIN, «HUCKE WJI KEpOIIEHHIpe» IuM arbld [23:
38]. by xaBemHen Kasan aptel, Apua ATbIHHaH
kwironnereH J[.HcxaxkoB Ta pacneiii [24: 4].
M.OXMOT)KaHOB (PHKEPEHUID, HATaHOOKIIOp TapHXbI
Kazan apteiHparsl Amna3, Kapanyran asblLuiapbl
OenonH Ootiie [25: 58-71]. HaraiiOokiopHeH STHHK
SKTaH Hyraimapra Oapblll TOTAIIybIH Jia KHpE
KarsI OyJIMBIH.

Tapuxu ublraHakjapAaH KYpPEHToHYD, TaTap
Tene ¢opmaramryga Kelll4ak, Oonrap TeJUIape Tell
KOMIIOHEHT OyJica Jja, Hyrai Teje Oo KaTHAIIBIIM,
Tea cyOcTpaTel KypeHemie Oynapak, aepbiM
ceinanuIopas Ounirene Oep aBasznap, LIyJ UCINTOH
[a] aBa3BIHBIH OMK aubIK, Ka3aH apThI-A60BI3 THOBI
BapHaHThI OyJapaK CakJIaHTaH.

[a*] ypmaua — awvlk, aKyCTUK hom
apTUKYJISIUOH skTaH [a°] hom [a] BapmaHTIapb
apacelHIa Topa. Y, [a] aBa3pHBIH Oamrka
BapHaHTIapbl OCNIoH OeppaTToH, HUTE3Nd, cedep
TaTapiapsl JUaJIeKTIaphl, nepMb hom
BamkoprcTan TeppUTOPHACEHI® TapajiraH TaTap
COMIONUIOPEHQ OUPBIil.

Cebep Tarapnapsl Tene, am-ayblK KbITYaK
3JIEMEHTIApbIHA, ajlTail TEeJUIdpe OWNresopeHs Hs
Oynpir, Mnen OyeHHAaH KWITOH TaTapiiapHbIH hom
Boxapa  y30okiopeHeH  Tel  Y3EHUANIEKIIOpE
HOTrBIHTHICHIHIA (hopMmanaiikaH. KeHUbITbIIKapak
KUTKOH CaeH, TaTap COMIdIUISPEH/IS [a] aBa3bIHBIH
upennonrye kuMu Oapa. LIyHBIH HOTHXKOCEH[D
ypTaya ayblk BapHaHT KyJUIAaHbUIA TOPTraH KY4Ma
30Ha OapJIbIKKa KWJIT9H. bamkoprcran
JKHUPJICTCH/I9,  KOHUBITHIIIKA  KUTKOH  CaeH,
HUPEHJIoNIy  KUMY  TEHICHLMSCE  KY39Telco,
Tarapcranga  (amabOyra, damiel, 39i  h.O.
YPBIHYBLIBIKIIAD) Oy BAPUAHT yTpay4blK
poBemeHge TeHo oupklid. Kepomen Ttatapmapsl
ceinonuIopeHore 0y KypeHell TepJie Ceuyol,
OUAJeKT BOKWUISPE  KaTHAIIBl  HOTHXKICEH[Q
OapibIKKa KWITOH AWM yinapra Hure3 6ap [23: 24].

VYpraua aublk oiiteno TopraH [a] aBassl
BapHaHThl  II€pMb  Tarapjapbl  COWISUICHID
tapanrad. J[.McxakoB ¢ukepenus, Oy ypbIHIA
SIIIOTOH KHpIie KaOmionop Tarapiamkad. [lepmb
TaTapiapbl COMJOIIEH JKEHTEKJIN  ©HpOHroH
J.PamazanoBa Oy MoChONore KHWH TyKTaja. Y
TacBHpJIaraH MaTepUajUlapJaH aHJAIIbUIraHya,
ceimom ypra hoM MuMIIOp IMaNeKTIapbIHHAH
OcpHUKamop aepputa hoM anraif, mop, Xakac
Teuope  OelloH  OSpHHKAZQdp  YPTAKIBIKIIAP
Ky39Tena [26: 23]. By Ounremop tenHeH Oapiibik
ApyciapblHIa na Oynranra, IepMb TaTapiapsl
ceimonie (¢opmananrya OOPBIHTBl KOHYBITHIII-
TOPKU KOMITOHEHT KaTHAIIKaHJIBIK TYpbIHIa QHKEp
Heprepro ypweiH Oap. By KoMmoHEHT mnepMb
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coMIoIeH OepHUKAIOP TIOPIKIID cebep
TaTapiapsl celiomnuiope, Oamkopr  Teme
ceiinonuiope OenoH skbiHaliTa. By oupakra cy3
OCTSK // WINTAK KaOWiolope TyphIHAa Oapwipra
MeMkHuH [27; 28: 43]. lllyn poBeme, mnepmMb
TaTapiapsl COIISIIEHoTe ypTadya adyblK [a] aBa3sl
celnomiHe Oallka TOPKU TEIop OeNloH SKbIHATa
hoM Oy KOHYBITBIII-TOPKH KOMIIOHEHT Oyi1y OelloH
aHJaTbLIA.

Tarap mumu TeneHeH Oep y3eHuasere Oyira
[a] aBa3pl  BapuaHTIAPBIHBIH  KyJUIAHBUIBIII
Y3€HYQJIEKIOpEH aHalIM3JIaraHHAH COH TYOQH[OTe

TOMYMH HOTIDKOIIOPro KmieHae. Tartap Tene
MaTepHabIH apeanb  JMHTBUCTHKA  (hoHe
Ka3aHBIIUIAPEl  KOHTEKCTHIHAA  THKIIEPY  TeI

KYPEHEIUIOPEHEH KWJICT YbITIIIbI hoM TapasbIIibl
Co0OIUIOpeH  aHJaThIpra MOMKHHIICK Oupo. [a]
aBa3pl BapHUAHTIAPBIH OWJTENOy TaTap XaJKbIH
(hopManamTHIprad ATHUK KOMIIOHCHTIapHBI hom
TEN  YCemIeHd  HOTBIHTBI  SICBIH  TOpraH
IKCTPAIMHTBUCTHK (DAKTOPJIAPHBI adbIKIapra o
aJa.

TenHeH  WH  TOTPBIKIBI  SIPYCIApPbIHHAH
caHairaH  (OHETHK  Y3CHUYQJICKIOp  Tarap
coimonuiopen  Oep-OepceHo  Kapmisl  Kyiica,

TOMYMTOPKH SICCBUIBIKTAa O€p Tel CHCTeMachiHa
Kepa Topran Oepoamilekiop Oynapak aHajgu3iapra
Hure3 oupa. Ly HUCOOTTOH TaTap COMIANIIOPEHD
TyOoHIore  Omiremsp Xac: ypTa  JTHaleKT
ceiinonuIopeHs [a] (GoHeMachIHBIH WKE BapUaHTHI
KyJUTaHBUTAa (ypTada UPEHIIOMKOH [a°] hom kazan
apTel-1e0ba3 (Hyraid TuUObIHAarsl) [4]). Mwumiop
JIMAJICKThl a4blK [a] aBa3bl OEJIOH XapakTepaHa.
Cebep TaTapyiapbl COMIALUISPEHD, HUTE3/9, ypTada
auplk [a*] BapuanT xac. Helk upemnomkon [0],
JOKanb XapakTepia Oyielll, ypra hom TyObUI-
UPTHILI JTUAJIEKTIIApbl KbICAIAPbIHAA XOCYCBIH Oep
cucrema Oynbm Topa. by BapmanT coHpak
(hopmanamslm, TaTap JUAJCKT CHCTEMAChIHA KHJIETT
KeproH hom MecTokblis Oep 30HAa OapibIKKa
KUTEproH. © Tarap TeleHEeH cedep IOUaIeKThl
COMIONIIOpeH 19 Oy BapUaHT Y39reH[d Y309K Tele
Y3C€HUQJIEre TOpraH TUPOAJIeIl 30HACKIH OapIIbIKKa
kureprod. llymaii uten, [a] aBa3pl BapuaHTIAPHI
TaTap MWLM  Tele  AMaleKTIapblH  hom
COWIIONUIOpEH XapakTepyiay MaKCaTbIHHAH —Tell
muddepenmans OunrenspHeH Oepce Oymapak
KYJUIaHBIIBIPTa XaKJIbl.

TaTtap ceironuIope ©4eH XapakTepibl OyiraH
ypTaua UpeHNISMmKaH [a°] hoM aublk oiiTenenuie [a]
BapUaHTIIAPHI TOI WKE (POpPMaHBI TONTKHI UTO hom
TOPKH TEJUISP apachlHAa TaTap TEJEHEH YPBIHBIH
Ownrenu. Ypraya  HpEHIOUIKOH  [a°]  HBIK
MPCHIIONIKOH [0°] BapHaHTBhIHA KaparaHaa KHHPOK
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apeainma Tapajbll, onere Qopma KyJUTaHBLIA
Topran Oalllka apeayuiap O€JIOH YarbIIIThIpraHja
Oepenuen Oynran Ypra HWpen, YynmaHHBIH
TyOoHTe arbIMbl, Ypan OyimapeiHa Tapaiarad
COMITONIUIOPD KY39TENN9. © OpEeHOYPT COUIIONICHEH
BIK,  Kaprajbl, Oy3yJyK  YpPBIHYBLIBIKJIAPHI
TUpOoNIenT 30HACHl OapiblKKa KUTEProH. AUBIK
oHTenenie [a] BaApHAHTHI U30TIIOCCATIAPHI TITAKTHINA
KUH OYJIBIIl, TaTrap MHJUIA TEJICHEH TapaJibIiil
yukieper  hom Tarap xankel (opmanamryna
KBIITYaK KaOWIomopeHeH ohoMHATeH Ky3aurapra
MOMKHHICK Oups. Heik wupenmomkon [0°] hom
Ka3aH apTel-160bs3 (Hyrail THOBIHIAreI) [4]
BapHaHTIAphl TaTap MUK Teje dopMananyaa y3
93¢H KaJIJpIpraH Oamka TOPKH TEUIOpHEH
cyOcTpaT KypeHemie Oynapak aHnateuia. by
OupaKkTa Cy3 Hyrau, (QuH-yrop, y300K Teiuope
TypbelHAa Oapa. © yprada adelk [a] aBa3bl
TAaCBUpJIAHTAH BapUaHTIIAPJIaH HMPCHIIOMIKOH hom
HPEHIISIIMAOT9H BapUaHTIIAPHBIH KaTHAITY YHKIIOpe
KYpCoTKede OyIIBIT Topa.

Hotmxo sicarm oMTKoHIO, TaTap Teie [a] aBas3wl
BapUaHTIAPbl  KYJUIAHBUIBIIIBIHA  HUTC3JIOHTOH
Y3EHYQNEeKIe CHUCTeMa TOIIKWI WTYe, OIyJd VK
BaKbITTA TOPKU TEIUIOP SICCHUIBITBIHIA TOMYMHU
Ounrenoprs us Oynybl OelloH XapakTepiiaHa.
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TATARICA: LANGUAGE

OOHETUYECKHUE OCOBEHHOCTHU TATAPCKOI'O A3BIKA,
OBYCJIOBJIEHHBIE APEAJIOM EI'O PACIIPOCTPAHEHUSA

Maauna PamugoBua Carraposa,

Kazanckuii ¢penepanbHbIil yHUBEPCUTET,
Poccus, 420008, r. Kazaus, yn. Kpemnesckas, 1. 18,
m-sattarova@mail.ru.

Haumnas ¢ 1970-80-x rr. y4eHBIC-THHTBUCTHl aKTHBHO MCCIEIYIOT PAaCIpPOCTPAHEHHE S3BIKOBBIX
SBJICHUA B IPOCTPAaHCTBEHHOW MPOTSHKECHHOCTU. B Tpygax TakuxX H3BECTHBIX YYEHBIX, Kak
I'.®.bnarosa, M.A.Boponuna, H.3.I'amxuesa, A.B.JIxypaeB, b.A.Cepedpennukor, ®.FO.}Ocymos,
OTIpEeJICTICHBI LIEJIN U 331a4M, NEPCIIEKTHBHI apealibHbIX N3BICKaHWI Ha MaTepHaje TIOPKCKHUX SI3BIKOB.
HecmoTpst Ha TO 4TO Ha NPOTSHKEHHHM MHOTHX JIET BEIETCS HM3Y4YEeHHE OCOOCHHOCTEH TIOPKCKHX
S3BIKOB, PACHPOCTPAHEHHBIX HA OTPOMHON TEPPUTOPHH, MCCICAOBAHUS B JTAHHOM HAIpaBICHUN HE
TEpSIFOT CBOCH aKTyalbHOCTH. BakHOe 3Ha4YeHHE HMeEeT aHajiM3 JIMHIBUCTHYECKOI'0 MarepHaia,
HAaKOIUICHHOTO B pE3yJbTaTe M3YYCHHUs TOBOPOB U JHAJEKTOB TIOPKCKHUX S3BIKOB C TOYKH 3PCHUS
apeayoruu. MccnenoBanus B JaHHOM pyciie MO3BOJIAT CHCTEMaTH3HPOBaTh 00IIMe U crenuduueckue
SBJICHHS B W3Y4aeMOM MaTepHalle, cO3[aTh S3BIKOBYIO MOJENb OTACNIBHBIX TIOPKCKHX S3BIKOB. B
JAHHOM CTaThe paccMaTpuBaeTcs OXHO U3 AU(QEpEeHIMPYIOMMX IBICHUH TATapCKOTO S3bIKa B CBA3M
C apeajioM ero pacupOCTpaHEHHSI.

KaroueBble cjioBa: TaTapCKI/II‘/II A3BIK, I'NTACHBIC 3BYKHU, UCTOPUA A3bIKa, TaTapCKasd AUAJICKTOJIOTUA,
JIMAJICKTOJIOTHUECKUI aTjac, apcaljibHasd JIMHIBUCTHKA.
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